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The article examines the practices of marking urban space as “Islam‑
ic” by Muslims and non-Muslims. The purpose of the study is to test 
the hypothesis that “religious” spaces are perceived by city residents 
as forming a border situation between “their” and “foreign” cities, 
and the idea of this border is supported by both Muslims and non-
Muslims. It is assumed that labeling an area as “Islamic” provokes 
symbolic conflicts over the “right to the city”. Belonging to Islam is 
considered by local residents as a marker of an expansive “alien” 
space, which has the ability to transform the surrounding territories 
into similar ones. In urban narratives, the factor of belonging to Is‑
lam leads to competition between various urban subjects. For exam‑
ple, between representatives of Muslim communities and residents of 
houses close to religious sites or “migrant” infrastructure, also often 
labeled as “religious”. The study is based on semi-structured inter‑
views and observations on the territory of the Irkutsk mosque and in 
the surrounding areas. It has been established that by producing re‑
ligious space, Muslim activists, migrants and “indigenous” Muslims 
label urban objects as Islamic. They place advertising signs with reli‑
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gious symbols and Arabic inscriptions, include sound effects, change 
the style of buildings from secular to Islamic, etc. These considera‑
tions, in turn, legitimize for Muslim activists the “right to the city,” 
which in this case is expressed in the establishment of new rules in 
the form of religious ethics for all actors included in the context of a 
given space — Muslims and non-Muslims.

Keywords: Islam, urban space, Muslim leaders, mosque, migration.

Введение 

В90-х гг. XX в. после распада СССР начался процесс десеку-
ляризации, ставший частью постсоветского феномена ин-
ституционализации религии. В  результате возобновления 

легитимности исламских институтов в бывших советских респуб-
ликах, в том числе в Российской Федерации, актуализировались 
процессы конструирования религиозного городского простран-
ства. Это было связано с  поиском мусульманами идентичности. 
Этот поиск проходил в контексте «немусульманского» простран-
ственного и социального контекста, попытки определения «себя» 
в любой окружающей немусульманской культуре1. 

Значимым местом для личного самоопределения мусульма-
нина, особенно среди «немусульманского» общества, являют-
ся мечети. Мечети (слово происходит от  арабского масджид), 
в  рамках постсоветского процесса реисламизации, начинают 
быть «вновь исламскими» — они становятся центрами просве-
тительской, административной и  духовной жизни. Это проис-
ходит в рамках городского пространства, на протяжении деся-
тилетий «вычищавшегося» от любых религиозных контекстов, 
что приводит к  рефлексии относительно функций и  смысло-
вого наполнения места, пересборке деятельности религиозно-
го комплекса. 

В среде мусульман на первый план выходит фактор религиоз-
ного лидерства имама и  мечети как административного центра. 
Мечети и имамы воспринимаются как ключевые факторы форми-
рующихся «мусульманских» пространств как верующими «мест-
ными», так и мигрантами, которые начинают играть все большую 

1.	 Руа О. Глобализированный ислам: в  поисках новой уммы. М.: Фонд Марджани, 
2018.
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роль в  этих процессах2. Мечети становятся узлами мусульман-
ских горизонтальных сетей, содействуя накоплению прихожана-
ми-мигрантами разных форм капитала, необходимого для успеш-
ной интеграции. Мусульмане начинают воспринимать мечеть 
и  окружающие ее территории как потенциальное «убежище»3. 
Сформированное религиозное пространство становится точкой 
консолидации сообществ, которая может обеспечить поддержку 
единоверцам, столкнувшимся с  социальной изоляцией, дискри-
минацией и  с  другими характерными для трансграничных ми-
грантов и  для местных мусульман проблемами4. Объемы помо-
щи могут зависеть от этнической принадлежности, социального 
класса, пола и доверенных групп населения, приближенных к ре-
лигиозным деятелям. 

В  этот процесс активно включаются активисты из  числа ми-
грантов-мусульман, которые начинают воспринимать мечеть как 
административный и  ресурсный центр, помогающий им пре-
одолеть ситуацию социальной уязвимости5. Вокруг мечети фор-
мируется соответствующая сетевая структура, границы распро-
странения которой воспринимаются мусульманами как границы 
религиозного и, одновременно, «своего» пространства. В россий-
ских городах мечети становятся крайне важной опорой для ми-
грантов-мусульман, поскольку они нередко принимают на  себя 
ряд общественных функций, особенно важных для мигрантов, 
таких как неформальное регулирование правовых отношений, 
утверждение набора легальных с  точки зрения ислама практик, 
помощь попавшим в  трудную ситуацию. Западная историогра-
фия, изучая религиозное городское пространство, в основном со-
средоточена на  геттоизации и  уникальности исламских истори-
ческих кварталов6.

2.	 Халид А. Ислам после коммунизма: Религия и политика в Центральной Азии / Пер. 
с англ. А. Б. Богдановой. М.: Новое литературное обозрение. 2010; Сметанин Ф. А. 
Религиозные лидеры как акторы производства исламских пространств Том-
ска // Вестник археологии, антропологии и этнографии. 2022. № 2(57). С. 180–190.

3.	 Werbner, P. (1996) “Stamping the Earth with the Name of Allah: Zikr and the Sacralizing 
of Space among British Muslims”, Cultural Anthropology 3(11): 310–311 (309–338). 

4.	 Kalra, V. S. (2000) From Textiles Mills to Taxi Ranks. Aldershot.

5.	 Yarlykapov, A. (2019) “Divisions and Unity of the Novy Urengoy Muslim Community”, 
Problems of Post-Communism: 1–10. 

6.	 Yasmin, I. (2009) “Veiled in the City: The Politics of Form in the Urban Space”, Journal 
of Arab and Muslim Media Research 2: 23–38; Herz, K., Munsch, C. (2019) 

“Dimensions of Multiplicity: New Perspectives on Turkish Muslim Community Centres 
in Germany as Relational Space”, Journal of Muslims in Europe 8(2): 159–177; Kahera, 
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Большое влияние на  формирование воображаемых границ 
между исламскими акторами в  городе стала оказывать конку-
ренция. Социальный капитал мусульманских активистов спо-
собствовал возникновению сообществ, воспроизводящих «пред-
ставления об исламе», в которых доминирует административная 
власть в  виде имама и  пространство, исторически описываемое 
как исламское7. Мусульмане создают новые религиозные про-
странства, чтобы совершать практики, становятся неформаль-
ными исламскими лидерами, выстраивают через миграцию но-
вые стратегии соблюдения религиозных и  практических норм. 
Со  временем между мусульманами  — мигрантами и  «местны-
ми» возникает конкуренция за  ресурсы, концентрируемые в  ме-
четях, а также — за право формировать конвенции относительно 
приемлемости тех или иных религиозных практик. Мигрантская 
городская инфраструктура маркируется и  воспринимается горо-
жанами как мигрантское или этническое пространство8. Транс-
граничные мигранты начали активно встраиваться в существую-
щие религиозные пространства, привнося в них новые практики, 
прежде не совершавшиеся или «забытые» проживающими здесь 
мусульманами9. В  результате в  пределах религиозных сетей воз-
никает вопрос о том, а имеют ли приезжие мусульмане такие же 
права на производство пространств, как и «местные»? Обладают 
ли созданные мигрантами-мусульманами и «местными» мусуль-
манами пространства одинаковым статусом? При этом сторон-
ние наблюдатели рассматривают как «мигрантов» и  как «чужа-
ков» всех мусульман, вне зависимости от того, приезжие они или 
местные. То  есть для местных религиозный маркер становится 
признаком чуждости вне зависимости от страны происхождения 

А. (2007) “Two Disparate Ways of Islamizing. Public Spaces”, Space and Culture 4(10): 
384–396.

7.	 Sun, J., Zhang, S., and Jic, M. (2019) “Revisiting the Impacts of Tourism from the 
Perspective of Social Space Production: an Ethnological Study of the Muslim Community 
in Sanya, Hainan Province, China”, Current Issues in Tourism: 1–18. 

8.	 Дятлов В. И. Россия: в предчувствии чайнатаунов // Этнографическое обозрение. 
2008. № 4. С. 6–16; Дятлов В. И., Григоричев К. В. Сибирь: динамика этнизации 
городского пространства переселенческого общества // Известия Иркутского го-
сударственного университета. Серия: Политология. Религиоведение. 2014. № 10. 
C. 8–19.

9.	 Капустина Е. Рынок исламских товаров и услуг в Дагестане: Практики потребле-
ния и общественные дискуссии // Государство, религия, церковь в России и за ру-
бежом. 2016. № 2. С. 176–202; Глянц А. Принадлежность к мусульманской общ-
ности в  Дагестане: анализ институтов и  практик // Антропологический форум. 
2018. № 36. С. 154–182.
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этих мусульман. При этом внутри самого мусульманского сообще-
ства возникает вопрос о том, как относиться к мигрантам-едино-
верцам и их претензиям за «право на город». Местные же нередко 
воспринимают «мусульманское» маркирование пространства как 
оспаривание их «права на город», как попытку экспансии. 

В  данной статье взаимодействие между акторами немусуль-
манами и  мусульманами, приезжими и  «местными» рассматри-
вается через призму концепта «права на город» (на примере Ир-
кутска), что в понимании Д. Харви означает «право на изменение 
себя, при этом изменяя город»10. Пространства, в пределах кото-
рых разворачивается конкуренция между исламскими лидерами, 
активистами-мигрантами и  группами немусульман, находятся 
в  ситуации фронтира11. Многие исследователи пишут об  инфра-
структуре как о  «точке взаимодействия „местных“ и  „приез-
жих“»12. Под этим подразумевается одновременно состояние пе-
рехода городского пространства от  секулярного к  «исламскому» 
(в представлении «местных» немусульман — жителей прилегаю-
щих к мечетям и формируемой ими инфраструктуре домов, обще-
ственников) и  перехода от  «правильного исламского» к  «непра-
вильному исламскому» в представлении «местных» верующих13.

Объектом исследования является городское исламское про-
странство центрального района Иркутска. Предметом исследо-
вания служат практики выстраивания границ мусульманских 
пространств местными и  мигрантами. Цель исследования  — 
на  примере Иркутска проверить гипотезу о  том, что исламские 
пространства, возникшие в «постсоветском» городе в ходе реисла-
мизации, рассматриваются горожанами как территория «погра-
ничья», разделяющая город на «свой» и «чужой». Причем пред-
ставление об этой границе поддерживается как мусульманскими, 
так и немусульманскими акторами. Иркутск был выбран, во-пер-
вых, в силу того, что этот город является крупным транспортным 
хабом. Во-вторых, Сибирь значительно реже западных регионов 

10.	 Харви Д. Социальная справедливость и город. М.: Новое литературное обозрение, 
2018. 

11.	 Григоричев К. В., Дятлов В. И., Тимошкин Д. О., Брязгина Д. Е. Базар и  город: 
люди, пространства, образы. Иркутск: Оттиск, 2019.

12.	 Деминцева Е., Пешкова В. Мигранты из  Средней Азии в  Москве // Demoscope 
Weekly. 2014. С. 1–32.; Григоричев К. В. Базар и  город: «китайский» рынок как 
точка сборки городского пространства // Этнические рынки в  России: простран-
ство торга и место встречи. Иркутск: Изд-во ИГУ. 2015. С. 86–105.

13.	 Харви Д. Социальная справедливость и город. С. 418. 
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России попадает в поле зрения исследователей воздействия рели-
гиозного фактора на формирование городских пространств. 

Мигранты меняют инфраструктуру, ее связи с пространством 
и  «городскими мобильностями»14. Этот феномен можно назвать 
разновидностью кластеризации городской инфраструктуры15. 
Термин «религиозные» кластеры (как мигрантские или не  ми-
грантские) можно применить к  исследуемому полю, поскольку 
их нельзя отнести ни к компактному, ни к дисперсному расселе-
нию, они «вкраплены» в  местный поселенческий массив, посто-
янно пересекаются и взаимодействуют с местными сообществами. 
Наталья Мухаметшина пишет, что в  мигрантский кластер вклю-
чены объекты городского хозяйства, на которых наиболее актив-
но используется труд мигрантов, а  также примыкающие к  ним 
жилые кварталы, в  которых относительно высок удельный вес 
мигрантского населения, и объекты инфраструктуры, в которых 
наряду с  местным населением обслуживают мигрантов. «Кла-
стеры» формируются стихийно в  силу как объективных обстоя-
тельств (близость к работе, более доступное для съема либо при-
обретения в собственность жилье), так и субъективных факторов 
(стремление селиться и работать рядом со «своими»). «Кластеры» 
не имеют четких культурных маркеров, поскольку в ареале одно-
го «кластера» могут быть сосредоточены представители различ-
ных этнических групп16.

Подобные «мигрантские» пространственные кластеры стано-
вятся предметом многочисленных социально-антропологических 
исследований, посвященных мигрантским и  исламским сообще-
ствам17. Исследуется и  влияние активистов из  числа мигрантов 

14.	 Grigorichev, K. V. (2016) “Migrant Localities: ‘Gated Spaces’ or ‘Access Points?’”, 
Journal of Siberian Federal University. Humanities & Social Sciences 9: 783–794; 
Брязгина Д. Е. «Китайские» рынки и городские мобильности: система обществен-
ного транспорта в повседневности города (на примере Иркутска) // Сибирские ис-
торические исследования. 2017. № 1. С. 138–148.

15.	 Брязгина Д. Е., Джанызакова С. Д., Нам И. В., Садырин А. А., Сметанин Ф. А. Тру-
довые мигранты из Центральной Азии в сибирском городе: инфраструктура, за-
нятость, повседневность, досуг //Демографическое обозрение. 2019. Т. 6. № 4. 
С. 31–52; Авдашкин А. А. Мигрантские кластеры в российском городе (на приме-
ре Челябинска) // Социологические исследования. 2022. № 1. С. 76–83.

16.	 Мухаметшина Н. С. «Мигрантские» кластеры в  социальном пространстве горо-
да // Известия Самарского научного центра Российской академии наук. 2014. Т. 16. 
№ 3(2). С. 638–642.

17.	 Рагозина С. А. От «наблюдаемого ислама» к дискурсивной традиции: о ключевых 
концепциях западной антропологии ислама // Этнографическое обозрение. 2020. 
№ 4. С. 167–185; Сметанин Ф. А. Роль мусульманского духовенства в формирова-
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на  производство исламских пространств и  пересборку социаль-
ных границ. «Пространство», вслед за  А. Лефевром, мы опреде-
ляем как место репрезентации человеческих отношений, выстро-
енных социальных сетей, идентичности и капитала. Пространство 
содержит их репрезентации в зданиях, памятниках, произведени-
ях искусства»18. Динамические отношения между капиталом, ре-
лигией и  идентичностью инициируют «производство простран-
ства» города. 

Исследование построено на 17 полуформализованных глубин-
ных интервью, собранных автором в г. Иркутске в 2019–2023 гг. 
и 30 часах наблюдения. Часть респондентов были подобраны ме-
тодом снежного кома, интервью у других были взяты во время на-
блюдения. В  число респондентов входили имамы, их  заместите-
ли, локальные религиозные активисты, торговцы религиозными 
товарами, немусульманские активисты, проживающие в  кварта-
ле рядом с мечетью. Кроме того, составлена выборка из материа-
лов 1990-х и 2000-х гг., собранных в личном архиве автора. В них 
содержатся новости о событиях и конфликтах вокруг как мусуль-
манских, так и немусульманских деятелей, а также воспоминания 
некоторых очевидцев. 

Описание конструирования мусульманами пространства 
города 

Иркутск является крупным административно-торговым центром, 
расположенным на  Транссибирской магистрали. После распада 
СССР город стал перевалочным пунктом для мигрантов, как вну-
тренних, так и  трансграничных. В  2000 г. в  Иркутскую область 
из  стран Центральной Азии въехал 661 человек. В  2017 г. толь-
ко из  Таджикистана приехало уже 1122 человека, из  Узбекиста-
на — 580 и из Кыргызстана — 354. В дальнейшем количество ми-
грантов здесь только увеличивалось, и в 2019 г. из Таджикистана 

нии общинно-территориальных отношений (на примере Томска) // Вестник ТГУ. 
История. 2015. № 5(37). С. 143–149; Сметанин Ф. А. Религиозные лидеры как ак-
торы производства исламских пространств Томска // Вестник археологии, антро-
пологии и этнографии. 2022. № 2(57). С. 180–190. 

18.	 Лефевр А. Производство пространства. М.: Strelka Press, 2015. С. 47; Бедаш Ю. 
Концепция социального пространства Анри Лефевра // Вестник Томского государ-
ственного педагогического университета. 2012. № 11(126). С. 219–224; Soja, E. W. 
(2000) Postmetropolis: Critical Studies of Cities and Regions. Oxford: Blackwell.
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приехало 1290 человека, из  Узбекистана  — 1099, из  Кыргызста-
на — 1071 человек19. 

Иркутская мечеть, которая стала для мигрантов культурным, 
правовым и  инфраструктурным центром, была построена татар-
скими купцами Шафигуллиными, переселенцами с  Поволжья, 
в конце XIX в. на окраине города, на улице Саломатовской (ныне 
Карла Либкнехта). С  1930-х гг. мечеть перестала быть «офици-
альным» религиозным объектом, в  советское время в  ней распо-
лагались различные кружки, и  помещение использовалось под 
хозяйственные нужды. Проведение исламских практик в  мечети 
возобновилось только в начале 1990-х гг. Мечеть находится рядом 
с иркутским центральным рынком, торговыми центрами и спаль-
ными районами, которые сегодня стали частью, воспринимаемой 
как «мигрантская» инфраструктура20. В  настоящее время руково-
дит мечетью имам Фарид-хазрат Мингалеев. После назначения 
на должность имама мечети в 1997 г., в 2005 г. он организовывает 
Байкальский муфтият. Благодаря реставрации здания и  привати-
зации всего земельного участка вокруг мечети он становится глав-
ным «официальным» актором, вокруг которого складываются му-
сульманские экономические и  социальные сети в  Иркутске. Как 
глава единственного в регионе духовного управления, Фарид-хаз-
рат Мингалеев заключает договоры, посещает в качестве муфтия 
другие регионы, например Томск, к нему приезжают другие има-
мы на конференции и семинары. 

Между тем внутри и вне религиозного комплекса мечети в 90-х гг. 
начали появляться исламские активисты — неформальные муллы, 
не зависящие от имама. Они стали заниматься организацией своих 
религиозных пространств, непосредственно рядом с мечетью. После 
проведения капитального ремонта в  здании мечети первым строе-
нием стал «чеченский домик», построенный на  деньги представи-
телей чечено-ингушской диаспоры. «Чеченский домик» находится 
за  зданием мечети и  представляет собой одноэтажное кирпичное 
строение. В  нем по  четвергам и  воскресеньям проходят зикры, ор-
ганизованные вирдом (братством) Кунта-хаджи. Участвуют в зикре 
чеченцы и  ингуши. Они отделились от  основной части мусульман 
и проводят большую часть своих встреч вне мечети. Со временем им 

19.	 Гарифуллин А. С., Павлинова Р. Н., Руденкин Д. В., Старостин А. Н. Мусульмане 
на Дальнем Востоке России: история и современность. Казань, 2020. С. 370.

20.	Григоричев К. В. Дятлов В. И., Тимошкин Д., Брязгина Д. Е. Базар и город: люди, 
пространства, образы.



А н т р о п о л о г и я  и с л а м а  в  Р о с с и и

4 2 8 � ©  Г о с у д а р с т в о  ·  Р е л и г и я  ·  Ц е р к о в ь

было разрешено оставить за чечено-ингушской диаспорой эту при-
стройку для проведения зикра. Рядом с домом сделаны деревянные 
настилы, образующие помост, на котором можно совершать намаз 
или проводить зикр в летнее время. 

Кроме дома для зикра началось возведение новых сооруже-
ний. По проекту, согласованному с администрацией города, было 
построено двухэтажное здание напротив мечети. Согласно пла-
нам руководства муфтията, оно должно выполнять вспомогатель-
ные религиозные функции, например быть школой для мусуль-
ман. В здании открылось кафе (недостроенное), работает учебная 
группа по  тафсиру (толкованию текста Корана) для мальчиков 
и девочек, а представители муфтията Дагестана обучают там всех 
желающих арабскому языку21. 

Рис. 1. Торговцы с рынка возле Иркутской Соборной мечети 
в пятничный день. Фото автора 

21.	 Полевые материалы автора (ПМА). Личный архив автора. 14.07.2019.
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Мусульмане занимаются обустройством не  только внутренне-
го двора, но  и  территорий рядом с  мечетью.Торговцы, собира-
ющиеся у  мечети, раскладывают товар, пользующийся спросом 
и  связанный с  религиозными потребностями,  — духи, благово-
ния, коврики, религиозную литературу. Много выпечки, фруктов 
и овощей. При этом часть атрибутики, используемой и продавае-
мой, приносят с  рынка цыгане-мусульмане. Они раскладывают 
вокруг себя тот же самый реквизит, что и на рынке. Здесь, возле 
ограждения мечети, заранее распределены точки для торговли.

Мусульмане, постоянно посещающие мечеть, уже знакомы 
с практиками вокруг и внутри религиозного пространства. Торгов-
ля происходит каждую пятницу, в назначенное время, примерно 
за час до Джума-намаза. Люди начинают съезжаться на машинах, 
включают правый поворотник и перегораживают проезжую часть 
для возведения ларьков. Из-за нехватки места многие не успева-
ют прийти внутрь мечети и  молятся на  деревянных стеллажах 
на  улице под навесом либо на  газоне возле религиозного ком-
плекса22. Внутрь мечети стараются приглашать, как правило, са-
мых авторитетных и старших по возрасту людей. Имам и его по-
мощники, озабоченные деятельностью религиозных объектов, 
не могут контролировать все религиозное пространство в полной 
мере. Они не могут контролировать, кто и как часто туда прихо-
дит. Поскольку имам не говорит на языках мигрантов, он не мо-
жет общаться со  всеми мусульманами, посещающими мечеть23. 
Даже некоторые татары-мусульмане не  говорят с  имамом, по-
скольку посещают мечеть только по праздникам. Местная мечеть 
не является для них объектом исторического наследия, они в нее 
не ходили с самого детства или посещали «очень давно». 

Мигранты формируют в городе ряд локальностей, сконцентри-
ровавших в себе экономические практики, связанные с обслужи-
ванием миграционных потоков и  поддерживающие их. Одним 
из ключевых «мигрантских» пространств Иркутска стали появив-
шиеся в  1990-х гг. рынки, нередко имеющие «этнические» мар-
керы — «китайский», «таджикский» и т.п.24 Органично встроив-
шись в существующее экономическое поле, формируя вокруг себя 

22.	 Полевые материалы автора (ПМА). Личный архив автора. 14.07.2019.

23.	 Полевые материалы автора (ПМА). Личный архив автора. 15-17.07.2019.

24.	 Тимошкин Д. О. Выживание, экзотика, пустота: эволюция постсоветского откры-
того рынка в городских нарративах // Социологический журнал. 2018. Т. 24. № 4. 
С. 54–74.
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множество неформальных сетей, они обеспечивали потребности 
растущих районов Иркутска25. Численность населения начинает 
расти и в центральной части города в купеческом квартале, кото-
рый являлся местом расселения многих татар. Кроме того, в квар-
тале до сих пор существует мечеть — крупнейший исламский ре-
лигиозный комплекс Иркутска. 

Рис. 2. Фрагмент карты центрального района г. Иркутска. 
Обозначения: 1 –территория мечети, 2 – центральный рынок 
Иркутска. Остальные метки – торговые точки и кафе халяль

В связи с массовым развитием торговли и увеличением коли-
чества мигрантов из Центральной Азии и Кавказа на территории 
рынка стали развиваться исламские сервисы. Появились халяль-
ные кафе и  магазины с  исламской продукцией, товарами быта 
и инструментами для совершения намаза. Сначала это были не-
большие магазинчики, лавки с мясом, которые локализировали 
продажу товара исключительно «своим». Затем, когда популяр-
ность и  прибыльность заведений стала увеличиваться, начали 
создаваться целые сети исламских кафе и  халяльных магази-
нов. Они концентрируются около мечети и  на  территории рын-
ка, в том числе на пути от мечети к центру города. «Исламское» 
маркирование может выходить за  пределы территории мечети, 
распространяясь на прилегающие к ней пространства открытого 

25.	 Дятлов В. И., Григоричев К. В. Сибирь: динамика этнизации городского простран-
ства переселенческого общества. С. 16–17.
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рынка. Здесь работают многие посещающие мечеть мигранты-му-
сульмане, совершающие на территории рынка религиозные прак-
тики, продающие товары, снабженные «исламскими» маркерами, 
например халяльное мясо. 

Под совершение практик намаза приспосабливаются два типа 
зданий на  территории рынка. Первые  — это здания крытого 
типа, рыночные площади рядом с  торговыми центрами. При-
мером является Шанхай-сити, где многие мусульмане размеща-
ются прямо за прилавком, достают коврик для намаза и начина-
ют совершать моления, предварительно закрыв свой павильон 
от посторонних глаз. Те, кто не имеют комфортной крытой тер-
ритории и  торгуют на  улице, совершают намаз в  контейнерах 
за  территорией рынка, подальше от  посторонних. Здесь нужно 
отметить, что процессы происходят на  территории логистиче-
ского узла, расположенного в центре города, то есть месте посто-
янного контакта местных и  мигрантов, мусульман и  немусуль-
ман. «Пограничное» состояние торговцев, как мигрантов, так 
и местных, повышенный уровень мобильности привели к тому, 
что вся территория рынка воспринимается как маргинальная. 
Повышенная мобильность мигрантов ощущается теми, кто бо-
лее статичен и  в  социальном, и  в  территориальном плане, как 
«оскорбление их  представлений о  том, каким должен быть го-
родской центр»26. 

Мусульмане, работающие на  рынке, собираются на  намаз 
с теми, кто работает рядом — как правило, это выходцы из одно-
го региона. Есть киргизские одноэтажные крытые ряды на рынке, 
таджикские ряды, на которых работают мигранты из различных 
регионов Таджикистана. Например, во время Джума-намаза они 
разделяются примерно по 6-12 человек и идут делать намаз око-
ло контейнера, в  котором хранится товар или расположена тор-
говая точка, или внутри него. Администрация рынка под никому 
не известным предлогом запретила собираться вблизи грузовых 
контейнеров, в которых привозят товары на рынок, однако не все 
выполняют это требование27. 

Еще одним типом пространств, маркированных как «ис-
ламские», в  центре Иркутска рядом с  мечетью становятся «ха-
ляльные» кафе. Например, в  одном из  кафе таджикской кух-

26.	 Григоричев К. В., Дятлов В. И., Тимошкин Д., Брязгина Д. Е. Базар и город: люди, 
пространства, образы. С. 136. 

27.	 Полевые материалы автора (ПМА). Личный архив автора. 15-17.07.2019. 
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ни работают люди из одного региона или города, устроившиеся 
в заведение через знакомых или родственников. Оно имеет свою 
торговую марку под брендом «халяль». Для подтверждения ха-
ляльности своего бизнеса и  его благонравия хозяин кафе уча-
ствует в  жизни мечети и  совершает практики пожертвования 
(садака) на обеспечение ее деятельности. При этом имам мече-
ти сам часто проводит мероприятия в  кафе и  посещает их  для 
сотрудничества с  бизнесом. Работники интерпретируют посе-
щение места имамом как признак «халяльности», поскольку 
они знают, что единых стандартов халяль-продукции не  суще-
ствует и  каждый может маркировать свою продукцию как «ха-
ляльную»28. Исключение составляет массовая продукция заво-
да, которая имеет только собственные технические условия (ТУ) 
в соответствии с требованиями пищевой промышленности и по-
требительскими нормами. Халяльные кафе маркируются как 
«среднеазиатские» или восточные. Жирная пища, обилие мяса 
в меню, дешевизна блюд привлекают сюда посетителей всех ка-
тегорий. Кафе обозначаются визуальной атрибутикой, такой как 
стилизованные под арабскую вязь русские буквы и предметы ис-
ламской одежды. 

Кроме халяль кафе, открываются многие исламские халяль-
ные магазины с  помощью прямой родни или родственников. 
Так, например, мужчина мусульманин с  Северного Кавказа от-
крыл исламский магазинчик. Его жена, в исламской одежде, по-
сле вхождения в  помещение легализует посетителей как брать-
ев и  через face control легитимизирует нахождение человека 
в религиозном пространстве. Особым уважением пользуется об-
раз «истинного мусульманина»: как визуальное (его этническое 
происхождение), так и формальное сходство с мумином (верую-
щим мусульманином. — прим. авт.), связанное с ответами на во-
просы «по-мусульмански». К  примеру, на  вопрос «Как ваши 
дела?» нужно ответить как мусульманин, например, «Альхамду-
лиЛлях» (правильно будет «Аль-Хамду ли-Ллях», это означает 
«Слава Богу»). Есть еще множество вариантов, чтобы выразить 
свое согласие или недовольство, главное, чтобы слова подходи-
ли по смыслу и было понятно, что человек в курсе и является ве-
рующим мусульманином. 

28.	 Полевые материалы автора (ПМА). Личный архив автора. 15.07.2019.
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Рис. 3. Халяль кафе «Омар Хайям». Фото автора 

Производство границ исламского пространства 
в нарративах мусульман и немусульман

Уже в середине 1990-х гг. в наблюдениях респондентов мигран-
ты описывались как составляющие большинство в мечети. Они 
описывались как люди, которые имеют взгляд на место и  роль 
ислама в жизни человека отличный от взгляда местных мусуль-
ман татарского происхождения. Мусульманская община горо-
да уже на тот момент была гетерогенным сообществом (узбеки, 
таджики, киргизы, татары, чеченцы и  т. д.). Это были сезон-
ные рабочие  — таксисты, продавцы, строители, повара и  т. д. 
Их  участие выражалось в  постоянных пожертвованиях, помо-
щи в  проведении праздников, реконструкции здания, обуче-
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нии всех желающих основам ислама. Все они совершали по-
жертвование — садаку, на религиозные нужды в том числе. Эта 
традиция относится не только к тем, кто давно проживает в го-
роде, но  и  к  сезонным мигрантам, постоянно приезжающим 
в Иркутск.

Что касается деятельности духовной организации, руково-
димой в  основном татарами, то  некоторые группы, сплотив-
шиеся вокруг неформальных мусульманских лидеров, занима-
ли по  отношению к  руководству мечети автономную позицию. 
В  основном это были азербайджанцы, узбеки, чеченцы, кирги-
зы и  т. д., по  разным причинам и  в  разное время прибывшие 
в  Иркутск. Их  автономия проявлялась, в  частности, в  том, что 
они начинали конкурировать с  «официальной» администраци-
ей мечетей за  ресурсы и  влияние. Примером проявления кон-
куренции с  «официальными» лидерами мечети, как правило, 
татарами, было активное участие представителей азербайджан-
ского сообщества во  время подготовки празднования 100-ле-
тия Соборной мечети в  1997 году. Председателем оргкомитета 
по  подготовке к  юбилею был назначен Б. А. Агаев, руководив-
ший азербайджанским сообществом. Бекбалу Агаева пригласи-
ли на  эту должность, учитывая его умение находить со  всеми 
общий язык, пригласили как хорошего посредника и организа-
тора, способного привлекать ресурсы для ремонта29. Поначалу 
деятельность азербайджанской организации выражалась в  ре-
шении проблем с  властью для вновь прибывших мигрантов-
азербайджанцев, в помощи по устройству их на работу, в поиске 
компромиссов между торговцами-предпринимателями, вступив-
шими между собой в  конкуренцию за  ресурсы. Само сообще-
ство меняло название и руководителей. Сначала оно называлось 
«Тебриз», в  1993-1994 гг. было переименовано в  «Даяг», а  по-
сле утверждения на должности председателя Бекбалы (Бориса) 
Агаева стало называться «Азербайджанское национально-куль-
турное общество “Бирлик”»30. Состав активистов практически 
не  менялся, в  основном это были предприниматели, торговцы 
и  рабочие рынков Иркутска. Среди мусульманских активистов 
возникла внутренняя конкуренция за  авторитетность, за  ма-
териальные и  людские ресурсы, необходимые для того, чтобы 

29.	 Полевые материалы автора (ПМА). Личный архив автора. 26.06.2021.

30.	 Ситуация вокруг Соборной мечети от 18 июня 2001 г., г. Иркутск: [печатный ис-
точник]. Иркутск, 2019. Личный архив автора.
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стать среди других мусульман более влиятельными и уважаемы-
ми. Из-за  нерешенных проблем с  милицией и  налоговой служ-
бой городская власть начала «холоднее» относиться к  азербай-
джанскому сообществу и его активистам. 

Вопросы с  властью решались не  так быстро, как этого хоте-
лось бы членам сообщества. Весной 1998 г. в  результате рейда 
правоохранительных органов задержали группу азербайджан-
цев во главе с руководителем сообщества31. Это был первый кон-
фликт между мечетью и  группами мусульман-мигрантов. После 
проблем с милицией и смены руководства местная пресса указы-
вала на то, что 

криминальные разборки в  начале 2000-х гг. стали причиной уга-
сания влияния азербайджанцев на местную мечеть. Между руково-
дителями азербайджанского НКО и чеченскими бандитами возник 
конфликт в рамках передела влияния среди кавказцев32. 

Решением конфликта стало радикальное устранение активистов 
азербайджанского сообщества. 

На ул. Партизанскую, 135, где располагался офис активистов, при-
ехали неизвестные и  кинули пару гранат в  помещение. По  свиде-
тельству новостных источников, погибли председатель Т. Захидов 
и известные в диаспоре Хатим Сулейманов и Джабар Зейналов33. 

По  информации респондентов, сам бывший руководитель 
АзНКО Б. Агаев 

погиб позже, временно отстранившись от  дел сообщества, однако 
вернулся к руководству после покушений и был убит позднее на по-
роге своего дома34. 

31.	 Гедвило Г. Культурные организации азербайджанцев в  Иркутске. История фор-
мирования и  место во  внутриобщинных отношениях // Диаспоры. 2001. № 1. 
С. 157.

32.	 Пушкарев Е., Выборлев В. Кавказская война в Иркутске. Убит главный миротво-
рец // Агентство Федеральных Расследований. 2002 [https://flb.ru/info/14076.html, 
доступ от 12.05.2021].

33.	 Шляхов В. В  Сибири хрен редьки не  слаще // Проза.ру. М. 2016 [https://proza.
ru/2016/03/22/1427, доступ от 28.12.2020].

34.	 Респондент, интервью. 19 нояб. 2020 г. Иркутск, 2020. 1 flash-накопитель. Лич-
ный архив автора.
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В начале 2000-х гг. приезжие мусульмане начали активно зани-
маться деятельностью внутри религиозного пространства мече-
ти. Они участвовали в  финансировании нужд мусульман, дела-
ли немалые благотворительные взносы. На  тот период времени 
главную и лидирующую позицию среди мусульман занимали не-
формальные лидеры из числа чеченцев и ингушей. Вокруг мече-
ти наблюдалась конкуренция между внутренними мигрантами 
с Кавказа и местными татарами. Собираясь во дворе мечети, они 
поднимали вновь вопрос о  смене имам-хатыба. Главными дей-
ствующими лицами в конкуренции за религиозное пространство 
мечети выступали, с  одной стороны, некоторые чеченцы и  ин-
гуши в  лице братьев Кодзоевых, с  другой  — имам и  сформиро-
вавшаяся вокруг него группа некоторых татарских активистов. 
Нужно отметить, что участие в  делах мечети иркутские чечен-
цы и  ингуши не  афишировали, но  в  медийных и  исторических 
источниках сохранилась одна история, повествующая о том, как 
один из братьев Кодзоевых, Тимур, в 1999 г. проявил себя на по-
литическом поприще. Он выдвинул свою кандидатуру на  вы-
борах в  депутаты от  другого региона35, обещав, что совершен-
но не  будет вмешиваться во  внутренние дела Иркутска, мечети 
и в работу имама в частности. К тому времени так сложились об-
стоятельства, что подошло время смены руководства в  Духов-
ном управлении. На одном из собраний имам предлагал в пред-
седатели Тимура Кодзоева. После выборов Тимур стал ощущать 
себя полноценным председателем управления. По словам одного 
из наблюдателей, «он начинает “качать права”, поссорился с по-
мощником имама, Динуром Ахметовым, между ними произошла 
драка»36. После этого Динур перестал заниматься делами Духов-
ного управления. На вопрос, не собирается ли Тимур выполнить 
условие  — оставить пост председателя организации  — он отве-
тил, что его выбрали, и теперь он является председателем. Тимур 
собирался и  дальше заниматься политической деятельностью. 
Но 15 июня 2001 г. на него было совершено покушение, в резуль-
тате которого он погиб37. 

Кроме мусульманских сообществ внутренних и  трансгранич-
ных мигрантов, в конкуренцию за «право на город» включаются 

35.	 Шляхов В. В Сибири хрен редьки не слаще.

36.	 Личные записи респондента (г. Иркутск). Иркутск, 2019. Личный архив автора.

37.	 Ситуация вокруг Соборной мечети от 18 июня 2001 г., г. Иркутск: [печатный ис-
точник]. Иркутск, 2019. Личный архив автора.
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немусульманские акторы, постоянно проживающие на  прилега-
ющих к мечети территориям. Первые конфликты возникли уже 
в начале 2000-х гг. В практике зикра мусульмане воспевают Ал-
лаха и  поминают своих святых в  многократном произношении. 
Многим жителям не  нравился шум, исходящий от  помещения, 
и звуки, издаваемые теми, кто проводил зикры в помещении ря-
дом с  мечетью. Ночной зикр проводился три раза в  неделю, на-
чиная с  десяти часов вечера и  заканчиваясь далеко за  полночь. 
В  связи с  поздним расписанием зикра случались неприятные 
инциденты. 

Известен случай, когда из противоположного дома в дверь мечети 
неким лицом был совершен выстрел, от которого никто не постра-
дал. Сторож нажал тревожную кнопку и вызвал милицию. По пред-
варительным данным, стрелок должен был находиться на чердаке 
пятиэтажки, расположенной напротив мечети38. 

Современные данные о  конфликтах в  конце 2010-х гг. дают не-
сколько иную картину. Мигранты-мусульмане постепенно про-
должили осваивать пространство внутри двора мечети. Первый 
вопрос возник о  хозяйственной постройке рядом с  мечетью, ко-
гда застройщики возвели не двух, а трехэтажную постройку, хотя 
по проекту там должно быть 2 этажа. На имама и духовное управ-
ление неустановленные активисты подали в  суд. По  решению 
суда здание было признано незаконным. Проблема заключалась 
в несоблюдении требований к этажности (три этажа) и в том, что 
они не  имели права строить ничего кроме религиозных зданий 
на  этой территории. Суд вынес решение снести постройку цели-
ком39. Октябрьский районный суд г. Иркутска в 2018 г. признал 
всю территорию вокруг мечети памятником истории и культуры 
города. Однако на судебные требования не последовало никакой 
реакции со стороны представителей мечети. 

Кроме того, мусульмане стали осваивать прилегающие к  ме-
чети территории. После принятия решения о  разделении терри-
тории между жилым и  религиозным комплексом, во  дворе по-
явилась детская площадка. Раньше там находились деревянные 

38.	 Стенограмма эфира телерадиокомпании АС Байкал ТВ от 11 июля 2002 г.: [печат-
ный источник]. Иркутск, 2019. Личный архив автора.

39.	 В  Иркутске хотят снести постройки на  территории мечети [https://www.baikal-
daily.ru/news/19/377064/, доступ от 28.02.2021].
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бараки. Со временем они обветшали и их необходимо было снес-
ти. С одной стороны бараков находится двор мечети, а с другой 
бараки прилегают к  жилому комплексу по  ул. Ямской, образуя 
при пересечении с  ул. К.  Либкнехта жилой комплекс «Новый 
город — 2».
 

Рис. 4. Детская площадка во дворе по ул. Ямской. Фото автора 

Постепенно руководители мусульманских сообществ и нацио-
нальных организаций начали высказывать мнение насчет того, 
что территорий и  мест, сосредоточенных вокруг мечети, стало 
не  хватать. Прихожанам необходимо пространство для соверше-
ния намаза, администрации нужна стоянка для машин. Кроме 
того, во время Джума-намаза в мечеть приезжают мигранты-му-
сульмане, которые работают в такси и в сервисах грузоперевозок, 
а также мусульмане с рынка и близлежащих к нему территорий. 
Многие из них очень мобильны и могут приехать в назначенное 
время намаза. Парковка около мечети совсем маленькая и не вме-
щает большое количество машин, приезжающих к религиозному 
комплексу. Посетителям удобно ставить машины во дворах рядом 
с мечетью. Они стоят вдоль дороги и всех тротуаров, находящихся 
поблизости. Соответственно, это затрудняет коммуникации вну-
три дворов и  выезд местных жителей. Ситуация «провоцирует» 
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со стороны «местных» немусульман множество негативных ком-
ментариев в адрес посетителей мечети. 

Рис. 5. «Жилая зона» рядом с мечетью Иркутска. Фото автора 

Через описание исламских маркеров «местные» жители на-
чинают воспринимать мигрантов как «чужих». Примером стано-
вится нарратив «захвата территории». «Захват» осуществляется 
с  помощью религиозных практик, связанных с  мечетью. Непри-
вычный звук, запах и  цвет, наложенные на  городское простран-
ство, расценивается наблюдателями как признак экспансии, рас-
ширения «чужих» территорий. С  1990-х гг. азан (религиозная 
практика мусульман призыва к  совместной молитве.  — прим. 
авт.) осуществлялся исключительно в  дневное время по  пятни-
цам перед Джума-намазом. Сначала была одна служба (Джума-
намаз), позднее азан стали транслировать с помощью граммофо-
на каждый день, начиная с утреннего времени. Это обязательное 
требование перед намазом. Поскольку периодичность намазов 
увеличилась, а  в  догматике ислама намаз проводится пять раз 
в день, то частота звуковых практик также участилась. 

Это не  понравилось некоторым гражданам близлежащих жи-
лых кварталов. Они стали жаловаться, что вечером не могут уло-
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жить ребенка спать, так как призыв к  молитве будит детей. Ут-
ренний азан также влияет на  сон взрослых, пробуждая раньше 
времени и  нарушая этим привычный для них режим. Админи-
страция города знает об  этой проблеме, поскольку инициатив-
ная группа жителей из близлежащих домов неоднократно ходи-
ла на прием к мэру города. 

Имам мечети в свою очередь говорит, что проблемы решают-
ся, граммофоны и громкоговорители с мечети убрали, и он при-
глашает местных жителей на  праздники. В  свою очередь, акти-
висты одного из домов утверждают, что никто их не приглашает, 
ни на какой диалог представители мечети идти не собираются: 

Нет, никто не  пошел нам навстречу. Знаете, что? Мы хотим отго-
родиться и поставить ворота. Мы с этим требованием обращались 
к мечети, ввиду того, что постоянно происходят у них религиозные 
службы, праздники. Были перекрытия, в прошлом году, по-моему, 
в  апреле месяце. Были перекрыты все въезды и  выезды с  улицы 
Партизанской. Сюда, в  наш двор по  улице Ямская. Там три ряда 
стояло машин, я  сама лично видела. Люди снимали видео сверху, 
такой поток машин был, что они «сплошняком» стояли. Кто-то вы-
зывал скорую помощь. Не могли проехать, люди «нерусские» бро-
сают свои машины, идут молиться. Оставляют мусор где попало, 
где увидят место, там и кидают. Они не разбирают ни дорог, ниче-
го, так было заполнено. В этом году такая же ситуация, это происхо-
дит каждый год. Мало того, здесь уже новые активисты, кто-то там 
пишет, везде пишут. Я одно письмо писала в прошлом году точно 
по этому делу. Поставить машины некуда, мало того, они оттуда вы-
ходят не только с мечети после службы, долго все это дело происхо-
дит. Они, извините меня, писают прямо в наши урны, которые сто-
ят около домов. И там у нас небольшой парк с тренажерами, стоят 
лавочки, салон красоты рядом. Мы разговаривали с ними, что они 
мешают. А  как они говорят  — это ужас. Внаглую выходят и  здесь 
на площадке «мочатся». У них окна на эту сторону выходят. Это все 
мешает нам жить, миграционный центр рядом. Он находится тоже 
по  Ямской, дом 1/2 с  той стороны40 (имеется в  виду частный кон-
сультативно-правовой центр по вопросам миграционного законода-
тельства. — прим. авт.).

40.	 Респондент, интервью. Дата: 20 июля 2019 г. Иркутск, 2019. Личный архив авто-
ра.
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Несмотря на то, что многие мигранты снимают жилье в данном 
жилом комплексе, немусульманские активисты  — жители при-
легающих к  мечети домов не  признают их  «своими», всех ми-
грантов-мусульман считая маргиналами, «пришельцами извне». 
По словам респондентов: 

Понимаете, мы «отбили» у мечети спортивный кусочек. У нас там 
был (неразборчиво) и мечеть хотела этот кусочек забрать под стоян-
ку для машин, представляете? Мы вышли на Бердникова (мэр Ир-
кутска. — прим. авт.) и он нам выделил это место под спортивную 
площадку. А что мечеть может сделать? Говорят, что 13-й дом обра-
щался к ним, потому что, когда они выходят из мечети, очень мно-
го оставляют мусора. Вроде как они стали за собой немного убирать. 
Но по нашему комплексу это незаметно41. 

Еще одним примером производства религиозных границ и  сме-
шивания их с этническими границами в восприятии окружающих 
мечеть акторов может служить взаимодействие между мечетью 
и бизнесами, ориентированными на мигрантов. Одним из таких 
бизнесов является банк «Мол булак»  — микрокредитная ком-
пания, открывшая свой первый офис в  2010 г. в  Екатеринбурге. 
Уже в следующем, 2011 г., было открыто множество офисов банка, 
в том числе в Иркутске. Компания пользуется популярностью сре-
ди граждан, недавно получивших гражданство РФ, а  также гра-
ждан Таджикистана, Кыргызстана и Узбекистана42. 

Популярность банка «Мол булак» в Иркутске обеспечивается 
выгодным расположением организации на  пути между рынком 
и мечетью. Офис банка открылся в доме, который находится со-
всем рядом с религиозным комплексом мечети. Мигрант может 
быстро и  практически без отрыва от  работы оформить для себя 
удобный кредит, выдаваемый мигранту под процент, а также по-
лучить субсидию в  размере 15 тысяч рублей на  оформление до-
кументов. Реклама организации позиционирует его как банк для 
мигрантов, в то же время проценты с каждого рубля уходят в дет-
ские дома и, таким образом, игнорируются претензии религи-
озной организации. В  каноническом исламе считается, что про-
центы — это грех. Поэтому «Мол булак» формально не собирает 

41.	 Респондент, интервью. Дата: 20 июля 2019 г. Иркутск, 2019. Личный архив авто-
ра.

42.	 Миссия компании [https://www.molbulak.ru/loans/about/, доступ от 04.10.2023]. 
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проценты у  людей, списывая пени (то  есть просроченные день-
ги) на благотворительность. То есть сама банковская организация 
не  является исламской, однако она привержена «религиозной 
этике и  нормам», поскольку существует рядом с  религиозным 
институтом. Для мусульманских активистов нет заинтересован-
ности в ее деятельности, хотя они постоянно перемещаются теми 
путями, которыми ходят мигранты в мечеть или на рынок. Один 
из  информантов, выходец из  Таджикистана, говорит, что в  ос-
новном в  «Мол булак» обращаются узбеки. Узбеки, в  свою оче-
редь, утверждают, что многие туда ходят, но «они про это не зна-
ют». Таким образом, для самого «благочестивого» мусульманина 
становится «постыдным» и «запретным» обращаться в подобно-
го рода организации. Этот пример показывает встраивание в не-
мусульманскую инфраструктуру дискурса исламских этических 
контекстов. Дискурс конкуренции мусульманского и  немусуль-
манского формируется для сохранения исламской этики и  воз-
держания от постыдных контактов с «запретным». 

Конфликты за право на город, как было показано, в некотором 
смысле разделяют мусульманские сообщества. То  есть мигран-
ты и  местные мусульмане вступают в  противодействие за  право 
на город, причем местные мусульмане могут оказываться на сто-
роне местных немусульман, в некоторых моментах смешивая ре-
лигиозные и этнические границы. Для наблюдателей — местных 
немусульман — фактически религиозное, этническое и  мигрант-
ское сливаются в  одно целое. При этом отношения внутри му-
сульманского сообщества намного сложнее. Первопричиной 
конфликтов в  городской среде является привнесение новых ре-
лигиозных практик мигрантами. Это расценивается местными 
мусульманами как маркер чуждости — в этом случае религиозные 
различия становятся поводом для этнической/пространственной 
сегрегации. 

Заключение

В  результате изучения исламского пространства и  прилегаю-
щих территорий в  Иркутске была подтверждена гипотеза авто-
ра о том, что религиозное маркирование городских пространств 
приводит к возникновению ситуации конфликта за «право на го-
род». Граница пространств проходит не только между мусульма-
нами и  немусульманами, но  и  между мусульманами-мигранта-
ми и  «местными» мусульманами. Причем для немусульман все 
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три идентичности (религиозная, этническая и пространственная) 
сливаются в  одну, а  для мусульман она выражена через этниче-
скую сегрегацию. 

Поскольку мечеть и прилегающая к ней территория остались 
в ведении имама и узкого круга его помощников, первым факто-
ром в установлении пограничья являются местные религиозные 
сообщества, существующие в  городе. Лидеры мусульман распо-
ряжаются материальными ресурсами и получают за это прибыль. 
Право на  город оспаривают трансграничные мигранты, актив-
но встраиваясь в существующие религиозные пространства и со-
здавая новые. При сосредоточении ресурсной базы вокруг мече-
ти и центрального района Иркутска право на город реализуется, 
в  соответствии с  исламской этикой, через застраивание окружа-
ющего пространства мусульманскими сервисами или заведения-
ми, так или иначе связанными с мусульманами. 

Исламское пространство начинает распространяться на приле-
гающие спальные районы, задавая основные пути развития му-
сульманских сетей  — в  сторону вовлечения в  сети мигрантские 
сервисы, кафе, магазины и  т. д. Влияние мигрантов, по  мнению 
немусульман, приводит к «замещению» привычного образа жиз-
ни «местных жителей». Все действия мигрантов в глазах активи-
стов нарушают окружающий порядок как на территории религи-
озного комплекса, так и  в  городе в  целом. При этом активисты 
игнорируют тот факт, что мусульмане являются полноправными 
членами городского сообщества. 

Изменение структуры религиозной власти и  упорядочение 
деятельности организации вокруг территории религиозного ком-
плекса приводит к необходимости легализации исламских прак-
тик большинства мусульман как полноправных акторов. Поэтому 
начинается курирование имамом бизнеса и других сфер деятель-
ности мусульман на  территории исламского пространства горо-
да — мечети и прилегающих территорий. Только там мусульмане 
могут справиться со  статусной маргинализацией: в  других ло-
кальностях города мигранты заранее ставятся в  положение со-
циальной «пограничности»43. С  распространением религиозных 
практик в  городских массивах местные жители активизируются 
и создают свои границы, а процессы реисламизации их актуали-

43.	 Григоричев К. В., Тимошкин Д. О. Базар в движении: Иркутский открытый рынок 
как точка концентрации мобильностей // Регионалистика. 2019. Т. 6. № 1. С. 26–
39.



А н т р о п о л о г и я  и с л а м а  в  Р о с с и и

4 4 4 � ©  Г о с у д а р с т в о  ·  Р е л и г и я  ·  Ц е р к о в ь

зируют. Религиозное маркирование стимулирует формирование 
ситуации фронтира как состояния смешивания разных смыслов, 
которые присваиваются пространству. Пространство «советско-
го» города, получая религиозные маркеры, становится объектом 
борьбы за право на город между носителями различных идентич-
ностей, которые наделяют оспариваемое пространство разными, 
иногда взаимоисключаемыми смыслами. Причем помимо это-
го фронтир смешивает еще и идентичности — религиозную (му-
сульманин или не  мусульманин), пространственную (мигрант – 
не мигрант), этническую (татарин, чеченец и т. д.). Как отмечают 
иркутские исследователи, 

выдумка может оказывать на городское пространство столь же серь-
езное влияние, что и  социальный миф на  группу, которая в  нем 
представлена. Он может повлиять на  то, как люди используют го-
род, на его текстуру, отчасти определяя и поведение его жителей44.

Кроме мечети, объектами взаимодействия мигрантов являются 
агентство микрозаймов, близлежащий рынок и  торговый центр. 
Мечеть, как и рынок, находится в Центральном районе. Благода-
ря этому географическому фактору религиозный комплекс оказы-
вается довольно часто посещаемым, так как через него проходят 
пути, соединяющие другие объекты района. Мечеть и исламские 
пространства часто определяются «местными» как территория, 
не  соответствующая тому, каким должно быть городское про-
странство Иркутска. В  рассказах некоторых жителей возникает 
образ закрытого, постоянно меняющегося сообщества, чреватого 
непредсказуемым развитием событий45. Мечеть, рынок, ислам-
ские и  мигрантские сервисы становятся метафорой изменчиво-
сти городского пространства.
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